
Руководство по эксплуатации

Варочная панель

Пожалуйста, внимательно прочитайте
инструкцию перед установкой и эксплуатацией
варочной панели.
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Технические характеристики

Описание продукта

* Примечание: Для конфорок: W = конфорка вок с тройным кольцом, R = быстрая 
конфорка, SR = полубыстрая конфорка, A = вспомогательная конфорка.

ГорелкаМодель FSD Поддержка
кастрюли

Положение
ручки Общий расход газа Обзор

1W+2SR+1A С 2 типа на выбор Передний Сжиженный газ: 39,6 МДж/ч.

Сжиженный газ: 39,6 МДж/ч.

1W+1R +2SR+1A С 2 типа на выбор Передний Сжиженный газ: 39,6 МДж/ч.

Сжиженный газ: 39,6 МДж/ч.

Сжиженный газ: 39,6 МДж/ч.

Picture (for reference only,
physical unit maybe different)

Имя
аксессуара Количество

Монтажный
зажим

Форсунки для
сжиженного газа

4 комплекта

4 комплекта

Винты ST4.2x24 4 шт.

Колено и шайбы 1 колено, 3 шайбы

Природный
газ регулятор

1

Руководство 1

Уплотнительная
лента 1 рулон

LHB-641M0

LHB-951M0



Технические характеристики

Установка

Перед установкой:
• Прежде чем врезаться в столешницы, убедитесь, что минимальные зазоры до 
стен, прилегающих поверхностей и верхних поверхностей соответствуют 
требованиям соответствующих норм по установке газового оборудования (см. 
выше). Размеры указаны в миллиметрах (мм)

Верхние шкафы и вытяжка = 650 мм. Расстояние сбоку и сзади = 200 мм до 
любого края горелки. Верхний вытяжной/потолочный вентилятор = 750 мм
Горизонтальные поверхности, прилегающие к варочной панели = меньше или 
равны высоте варочной панели. Убедитесь, что имеется достаточный зазор для 
установки регулятора и/или гибкого шлангового соединения с конфоркой в 
установленном положении.

Прежде чем устанавливать прибор в шкаф, убедитесь, что все защитные 
приспособления для транспортировки сняты.

ПРИМЕЧАНИЕ. Этот прибор является встраиваемым, материал, непосредственно 
окружающий прибор, должен состоять из негорючих материалов или из 
горючих материалов, но значение термостойкости должно превышать 90°C

Размер выреза
(ШxГ) мм

Размеры продукта
(ВхШхГ), мм

Сеть приложений
масса

Электрическое
подключение

Номинальная
входная мощностьМодель

85x580x500 552 x 470 12.5кг 220-240V/50Гц 0.5Вт

85x860x500 827 x 470 18.7кг 220-240V/50Гц 0.5Вт

LHB-641M0

LHB-951M0
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Technical SpecificationsУстановка

Универсальный LPG (точка проверки прибора расположена на форсунке)
Необходимо проверить давление газа, чтобы убедиться, что рабочее давление 
устройства составляет 2,75 кПа. Контрольной точкой устройства является 
инжектор быстрой горелки, как показано ниже.

1. Отключите питание.
2. Зажгите вспомогательную горелку и установите сильное пламя. Убедитесь, что 
все остальные горелки выключены.
3. Обнулите манометр, затем наденьте гибкую трубку для герметизации 
форсунки горелки Rapid, надежно удерживайте ее на месте и проверьте 
давление газа, нажав на соответствующую ручку управления горелкой, а затем 
повернув ее в положение большого пламени.
4. Если давление составляет 2,75 кПа, соберите горелку и проверьте ее 
правильность работы, как указано на стр. 9 настоящей инструкции по 
эксплуатации.

Для модели LHB-641M0

 

Наденьте трубку
толщиной 6 мм. 
для герметизации
инжектора

Инжектор

РЕГУЛИРОВКА ДЛЯ ПРИРОДНОГО ГАЗА 1,0 кПа

ФОРСУНКИ
ДИАМЕТР

мм
Расход газа,

МДж/ч

ВОК 1.70 13.0

СТРЕМИТЕЛЬНЫЙ 1.40 9.5

ПОЛУБЫСТРЫЙ 1.10 6.0

ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЙ 0.90 4.5

РЕГУЛИРОВКА ДЛЯ ULPG 2,75 кПа

ФОРСУНКИ
ДИАМЕТР

мм
Расход газа,

МДж/ч

ВОК 0.98 13.0

СТРЕМИТЕЛЬНЫЙ 0.90 10.0

ПОЛУБЫСТРЫЙ 0.7 6.75

ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЙ 0.55 4.0



Technical SpecificationsУстановка

Technical Specifications

Использование вашего устройства

Замена насадок должна выполняться квалифицированным
специалистом. После замены насадок эта этикетка должна быть

прикреплена к заводской табличке приборов.

Регулятор природного газа должен быть установлен и отрегулирован.

Замена насадок должна выполняться квалифицированным
специалистом. После замены насадок эта этикетка должна быть

прикреплена к заводской табличке приборов.

Замену регулятора природного газа на сжиженный газ
должен выполнять квалифицированный специалист.

Для модели LHB-951M05

Замена насадок должна выполняться квалифицированным
специалистом. После замены насадок эта этикетка должна быть

прикреплена к заводской табличке приборов.

Регулятор природного газа должен быть установлен и отрегулирован.

РЕГУЛИРОВКА ДЛЯ ПРИРОДНОГО ГАЗА 1,0 кПа

ФОРСУНКИ
ДИАМЕТР

мм
Расход газа,

МДж/ч

ВОК 1.70 13.0

СТРЕМИТЕЛЬНЫЙ 1.40 10.0

ПОЛУБЫСТРЫЙ 1.10 6.0

ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЙ 0.90 4.0

Замена насадок должна выполняться квалифицированным
специалистом. После замены насадок эта этикетка должна быть

прикреплена к заводской табличке приборов.

Замену регулятора природного газа на сжиженный газ
должен выполнять квалифицированный специалист.

ADJUSTED FOR ULPG 2.75KPa

NOZZLES
DIAMETER mm

Gas consumption,
MJ/h

WOK 0.98 13.0

Rapid 0.90 10.0

SEMI RAPID 0.7 6.3

AUXILIARY 0.55 4.0

LHB-641M0



Technical SpecificationsИспользование вашего устройства

LHB-951M0

Описание Объяснение

Индикаторы зон Они показывают, какая зона находится под контролем.

Сила пламени «Пламенная сила зон,      является самым низким и        самым высоким.

Конфорки оснащены электронными искровыми зажигателями с питанием от сети, 
поэтому для работы их необходимо подключить к электросети (т. е. номинальное 
напряжение 220–240 В переменного тока). Если электричество отсутствует, 
конфорка все равно будет работать, но горелки придется зажигать спичкой или 
чем-то подобным.

Нажатие ручки управления газом любой горелки активирует искровое 
зажигание для всех горелок. Чтобы зажечь горелку, поверните ручку управления 
газом в положение «Высокое пламя» зажигаемой горелки, одновременно 
нажимая ручку управления газом, чтобы активировать искровое зажигание.

После того, как горелка зажглась, продолжайте нажимать ручку управления 
газом в течение 5–10 секунд, чтобы сработал предохранитель пламени. Если при 
отпускании ручки управления газом пламя горелки погаснет, предохранитель 
пламени недостаточно нагрелся, поэтому повторите процедуру розжига, 
подождав 1 минуту, чтобы газ рассеялся. Если проблемы с зажиганием горелки 
сохраняются, обратитесь к разделу «УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ» данной 
инструкции.

Если электричество отсутствует, зажгите спичку или что-нибудь подобное, затем 
поверните ручку управления газом зажигаемой горелки в положение «Высокое 
пламя». Еще раз, если проблемы с зажиганием горелки сохраняются, обратитесь 
к разделу ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ данной инструкции. Когда 
горелка загорится, отрегулируйте желаемую высоту пламени. По завершении 
поверните ручку управления в положение «выключено», отмеченное черной 
точкой.
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Qo'llanma

Gaz paneli

Iltimos, gaz panelini o'rnatish va foydalanishdan
oldin qo'llanmani diqqat bilan o'qing.



Qo'llanma

Ushbu qo'llanmada qurilmangizni to'g'ri o'rnatish va undan foydalanish tushuntirila-
di, agar siz mahsulot bilan tanish bo'lsangiz ham ishlatishdan oldin uni diqqat bilan 
o'qing. Qo'llanma kelajakda foydalanish uchun xavfsiz joyda saqlanishi kerak. 
Nosozlik bo'lsa, faqat vakolatli texnik xizmat ushbu pechni ta'mirlashi mumkin. Aks 
holda, kafolat o'z kuchini yo'qotadi.

Ogohlantirish
Umumiy xavfsizlik
• Jihozni faqat litsenziyaga ega gaz moslamalari / vakolatli shaxslar o'rnatishi va 
ulashi mumkin.
• O'rnatilgan jihozlardan faqat mahalliy hokimiyat standartlariga javob beradigan 
mos o'rnatilgan jihozlar va ish yuzalariga o'rnatilgandan keyin foydalanish mumkin.
• Jihozni ta'mirlash faqat o'qitilgan, ro'yxatdan o'tgan vakolatli xizmat ko'rsatish 
xodimlari / muhandislar tomonidan amalga oshirilishi kerak.
• Plitaning texnik v katsiya ma'lumotlari jihozning pastki qismiga o'rnatilgan
ma'lumot plastinkasida joylashgan.
• Elektr ulanishlarini amalga oshirishdan oldin ushbu ma'lumot plaketi bilan 
maslahatlashish kerak.
• Elektr ulanishlari har bir mamlakatdagi qonunchilik va me'yoriy hujjatlar 
talablariga muv ajchilar tomonidan amalga oshirilishi kerak.
• Agar kabel biron-bir tarzda shikastlangan bo'lsa, xavfni oldini olish uchun uni 
ishlab chiqaruvchi yoki sotishdan keyingi xizmat ko'rsatish yoki vakolatli texnik 
xodimlar almashtirishi kerak.
• USHBU Jihoz yaqinida yonuvchi MATERIALLARDAN FOYDALANMANG YOKI 
SAQLATMANG.
• USHBU JISMONI ISHLAYTIRISHDAGI AEROSOLLARNI SPIRMANG.
• USHBU QISHONNI O‘ZGARTIRMANG.
• USHBU JISMONI KOMONI ISITISH OLIB FOYDALANMANG.

To'g'ri foydalanish
• Jismoniy, hissiy yoki aqliy imkoniyatlari yoki tajribasizligi yoki nodonligi tufayli 
qurilmadan xavfsiz foydalana olmaydigan odamlar (jumladan, bolalar) ushbu 
qurilmadan mas'ul shaxs nazoratisiz yoki ko'rsatmasisiz foydalanmasliklari kerak.
• Bu qurilmadan faqat oddiy uy ovqatlarini tayyorlash va ovqatni qovurish uchun 
foydalanish kerak. • Jihozni ish joyi yoki saqlash joyi sifatida ishlatmaslik kerak.
• Qurilmaga qo'shimchalar yoki o'zgartirishlar kiritishga ruxsat berilmaydi.
• Yonuvchan suyuqliklarni, tez tez alangalanuvchi materiallarni yoki eruvchan 
narsalarni (masalan, plastmassa plyonka, plastmassa, alyuminiy) qurilma ustiga yoki 
uning yoniga qo'ymang yoki saqlamang.
• Bo'sh idishni jihozda qizdirmang.



Bolalar xavfsizligi
• Ovqat pishayotganda pishirish joylari qizib ketadi. Shuning uchun kichik bolalarni 
har doim jihozdan uzoqroq tuting.
• Jihoz yosh bolalar yoki zaif shaxslar tomonidan nazoratsiz foydalanish uchun 
mo'ljallanmagan.
• Yosh bolalar qurilma bilan o'ynamasligi uchun ularni nazorat qilish kerak.

Foydalanish vaqtida xavfsizlik
• Ehtiyotsizlik bilan ishlatilsa, asbobdan kuyish xavfi mavjud.
• Elektr jihozlarining kabellari jihozning issiq yuzasiga yoki issiq idishlarga 
tegmasligi kerak.
• Haddan tashqari qizib ketgan yog'lar va yog'lar juda tez yonishi mumkin. 

Ogohlantirish! Yong'in xavfi!
• Har foydalanishdan keyin pishirish zonalarini o'chiring.
• Implantatsiya qilingan yurak stimulyatori bo'lgan foydalanuvchilar tanasining 
yuqori qismini yoqilgan pishirish zonalaridan kamida 30 sm masofada saqlashlari 
kerak.
• Kuyish xavfi bor! Pichoq, vilkalar, qoshiq va kostryulkalar qopqog'i kabi metall 
buyumlarni pishirish yuzasiga qo'ymang, chunki ular qizib ketishi mumkin.

• Qochish kerak bo'lgan maxsus sharoitlar, masalan, dengiz muhiti va optimal 
ishlashni ta'minlash uchun zarur bo'lgan har qanday sharoitlar.
• Jihozlardan muzlagan sharoitda foydalanish mumkin.

Qo'llanma va xavfsizlik



Qo'llanma va xavfsizlik

O'rnatish paytida xavfsizlik
• USHBU Jihoz yaqinida yonuvchi MATERIALLARDAN FOYDALANMANG YOKI 
SAQLATMANG. • USHBU JISMONI ISHLAYTIRISHDAGI AEROSOLLARNI SPIRMANG.
• USHBU JISMONI DENGIZ HAMYATI YOKI KARVANLARGA O'RNATIB O'RGAN 
QAYRLARDA U KOMONIY Isitgich sifatida FOYDALANISH MUMKIN.
• Ushbu isitish plitasi quyidagilarga muvofiq o'rnatilishi kerak: AS/
NZS5601 - Gaz qurilmalari (Avstraliya uchun) - joriy nashr
NZS 5261 - Gazni yoqish moslamalari va uskunalarini o'rnatish bo'yicha amaliyot 
kodeksi (Yangi Zelandiya uchun) Ushbu standart hozir amalda bo'lmasligi mumkin!
Mahalliy gaz o'rnatish qoidalari
AS/NZS 3000 - Elektr qurilmalari (Elektr o'rnatish qoidalari)
Qurilish qoidalari
Har qanday boshqa tegishli qonun hujjatlari.
• O'rnatish gaz ta'minotiga mos kelishini ta'minlash uchun pechning tagida, gaz 
ulanishiga ulashgan gaz turi yorlig'ini tekshiring. Agar shubhangiz bo'lsa, ta'minot 
organiga murojaat qiling.
• Elektr shnuri (berilgan) hech qanday issiq yuzalarga tegmasligi va uzunligi bo'ylab 
uning harorati 75 darajadan oshmaydigan qilib joylashtirilishi kerak.
• Gazga ulangandan so'ng, sovunli eritma yordamida oqish yo'qligini tekshiring, hech 
qachon ochiq alanga ishlatmang.
• Moslashuvchan shlang majmuasi ishlatilsa, uning AS/NZS 1869, B sinfi 10 mm 
diametrga va uzunligi 1,0 metrdan oshmasligiga muvofiqligini tekshiring. Ishlatilgan 
har qanday shlang majmuasi pechning tagidagi mo'riga tasodifiy tegishidan 
saqlanishi kerak.

Jihozning shikastlanishidan qanday qochish kerak
• Pishirish maydonchalarini bo'sh idish bilan yoki idishsiz ishlatmang.
• Ish stoli va uning ostidagi jihoz old qismi orasidagi 5 mm lik ventilyatsiya 
bo'shlig'ini qoplamaslik kerak.
• USHBU QISHONNI O‘ZGARTIRMANG.

Tozalashda xavfsizlik
• Tozalash uchun jihozni o'chirish va sovutish kerak.
• Xavfsizlik nuqtai nazaridan jihozni bug 'chiqishi yoki yuqori bosimli tozalash 
moslamalari bilan tozalashga ruxsat berilmaydi.



Qurilmani utilizatsiya qilish
Qurilmani utilizatsiya qilishda uni oddiy shahar chiqindi konteyner-
lariga olib kelmang. Buning o'rniga, uni elektr va elektron 
chiqindilarni qayta ishlash va qayta ishlatish markaziga olib boring. 
Qurilmaga, uning ko'rsatmalariga yoki paketiga tegishli yorliq 
qo'yilgan. Qurilma qayta ishlanadigan materialdan ishlab 
chiqarilgan. Eski qurilmani qayta ishlash markaziga olib kelish 
orqali siz tabiatga g'amxo'rlik qilayotganingizni ko'rsatasiz. Bunday 
ob'ektlarning joylashuvi haqida ma'lumot olish uchun mahalliy 
atrof-muhitni muhofaza qilish idorasidan so'rang.

Gaz kirish joyi yaqinidagi gaz turi yorlig'i, tabiiy gaz uchun qora 
rang, ULPG uchun signal qizil rang:

Natural Gas
Agar gaz etkazib berishda shubha tug'ilsa,

etkazib beruvchiga murojaat qiling

Universal LPGas
Agar gaz etkazib berishda shubha tug'ilsa,

etkazib beruvchiga murojaat qiling

Utilizatsiya



Texnik xususiyatlar

Mahsulot tavsifi

* Eslatma: Gorelka uchun: W = Uch halqali Wok gorelkasi, R = Tez yondirgich, SR = 
Yarim tez yondirgich, A = Yordamchi kuyish

KonforkaModel FSD Idish qo’llab-
quvvatlash 

Tugmaning
holati Gaz iste’moli Обзор

LHB-641M0

1W+2SR+1A С Variant uchun 2 turda Old qismi LPG: 30,5 MJ/soat

LPG: 30,5 MJ/soat

LHB-951M0 1W+1R +2SR+1A С Variant uchun 2 turda Old qismi LPG: 30,5 MJ/soat

LPG: 30,5 MJ/soat

LPG: 30,5 MJ/soat

Rasm (faqat ma'lumot uchun,
jismoniy birlik boshqacha bo'lishi mumkin)

Aksessuar
nomi Miqdori

Montaj
qisqichi

LPG injektorlari

4 to'plam

4 to'plam

Vintlar ST4.2x24 4 dona

Tizza va
shayba

1 tizza, 3 shayba

Tabiiy gazni
regulyatori

1

Foydalanuvchi
uchun qo'llanma 1

Yopishtiruvchi
lenta 1 rulon



Texnik spetsifikatsiyalar

O'rnatish

O'rnatishdan oldin:
• Har qanday dastgoh ustki qismini kesishdan oldin, tegishli gaz moslamalarini 
o'rnatish kodida (yuqoriga qarang) talab qilinadigan devorlar, qo'shni yuzalar va 
ustki yuzalar uchun minimal bo'shliqlar bajarilishiga ishonch hosil qiling. O'lchamlar 
millimetrda (mm) ko'rsatilgan

Yuqori shkaflar va davlumbaz = 650 mm. Yon va orqa bo'shliq
= burnerning istalgan chetiga 200 mm. Yuqori egzoz / ship
foniy = 750 mm
Plitaga ulashgan gorizontal yuzalar = plitka balandligidan kamroq yoki unga teng. 
Regulyator va/yoki egiluvchan shlang ulanishini isitish plitasi bilan o'rnatilgan 
holatda joylashtirish uchun etarli bo'shliq mavjudligiga ishonch hosil qiling.

Jihozni shkafga o'rnatishdan oldin, har qanday tranzit himoyasi olib tashlanganligi-
ga ishonch hosil qiling.

DIQQAT: Bu jihoz qurilma ichida ishlab chiqarilgan bo'lib, jihozning bevosita atrofi 
yonmaydigan materiallar yoki yonuvchan materiallar bo'lishi kerak, lekin issiqlikka 
chidamlilik qiymati 90 ° C dan yuqori bo'lishi kerak

Kesim o‘lchami
(E x Ch) mm

Mahsulot o'lchamlari
(B x E x Ch), mm

Taxminiy
sof vazn

Elektr
ulanishi

Nominal
kirish quvvatiModel

LHB-641M0 85x580x500 552 x 470 12.5кг 220-240V/50Гц 0.5Вт

LHB-951M0 85x860x500 827 x 470 18.7кг 220-240V/50Гц 0.5Вт



T ationsO'rnatish

O'rnatishdan oldin:
• UMR (umumiy maqsadli rozetka) har doim foydalanish mumkin bo'lgan holatda 
bo'lishi kerak.
• Ta'minot ulanish nuqtasi, sinov nuqtasi va tabiiy gaz regulyatorining sozlash 
vintiga (Tabiiy gazni o'rnatish uchun) issiq plita o'rnatilgan holatda sinash va/yoki 
sozlash uchun kirish mumkin.

1. Shkafni kesish
Skameykaning qalinligi, 30–40 mm (3–4 sm).
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FAQAT VAKOLLI SHAXS TOMONIDAN O'RNATILADI.



T ationsO'rnatish

2. Olovli qutini joylashtiring
Yopishtiruvchi yopishtiruvchi lentani burner qutisining pastki labiga qo'llang. 
Qarama-qarshi G da ko'rsatilgan.

Olovli qutini chiqib ketish teshigiga joylashtiring va pechkani skameykaga 
mahkamlash uchun mahkamlash qavslarini joylashtiring.

3. Konforkani va idish qo‘yish moslamasini o‘rnating.
Konforkani almashtiring va ularni to‘g‘ri yoqilg‘ich (S) 
va termopara (T) ustiga joylashtirilganligiga ishonch 
hosil qiling. Yoqilg‘ich (S) toza bo‘lishi kerak, bu esa 
uchqunning uzluksiz hosil bo‘lishini ta’minlaydi. 
Konforkaning yoqilish va alangasini to‘g‘ri ishlayotgan-
ligini tekshiring. Agar konforka to‘g‘ri o‘rnatilgan bo‘lsa, 
u tayanchlarida aylanmaydi.

Uch halqali (Wok) konforka (quyidagi diagrammalar) 
yoqilg‘ich yoki termopara ustiga o‘rnatilmaydi, balki 
uning tayanchlariga to‘g‘ri o‘rnatilishi kerak. Idish 
qo‘yish moslamasini konforka ustiga to‘g‘ri joylashtiril-
ganligiga va yig‘ilgandan keyin aylanmasligiga ishonch 
hosil qiling.
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Elektr ulanishi
10 amperlik umumiy maqsadli rozetkani (UMR) tegishli elektr standartlari va/yoki 
amaldagi amaliyot qoidalariga muv ating.
Elektr ta'minoti simi (berilgan) hech qanday issiq yuzalarga tegmasligi va uzunligi 
bo'ylab uning harorati 75 darajadan oshmasligi uchun joylashtirilishi kerak.

Issiqlik plitasini o'rnatgandan so'ng, UMR har doim foydalanish mumkin bo'lgan 
holatda bo'lishi kerak.

Ulanish diagrammasi

4. Gazga ulanish
Tegishli gaz standartlari va/yoki amaldagi amaliyot qoidalariga muv ating.
Tirsak armaturasini asbobning gaz kollektori ulanishiga ulang va tirsak va kollektor 
ulanishi orasidagi muhrlar joyida va yaxshi holatda ekanligini tekshiring.
• Tabiiy gaz uchun: tabiiy gaz moslamasi regulyatorini (rasmning qarama-qarshisida) 
tasdiqlangan gaz o'tkazgichli lenta yoki birikma yordamida integral sinov nuqtasiga 
ulang.
• Universal LPG uchun: 11-betga qarang

Ta'minot ulanish nuqtasi, sinov nuqtasi va tabiiy gaz regulyatorining sozlash vinti 
(tabiiy gazni o'rnatish uchun) o'rnatilgan holatda isitish plitasi bilan sinov va/yoki 
sozlash uchun ochiq bo'lishini ta'minlang. Moslashuvchan shlang moslamasidan 
foydalanilganda, uning AS/NZS 1869 v tekshiring. Ishlatilgan 
har qanday shlang agregati dast
aloqa qilishdan saqlanishi kerak. Ushbu shlang moslamasi quyidagi tarzda 
joylashgan doimiy iste'molchi quvur tarmog'iga ulanish uchun mos bo'lishi kerak:
Issiqlik plitalari poldan 800 mm dan 850 mm gacha bo'lgan nuqtada va jihozning 
kengligidan 250 mm gacha bo'lgan masofada joylashgan.
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Eslatma: Shlangi diametri 10 mm, uzunligi 1000 mm (maksimal)

Gazga ulangandan so'ng, sovunli eritma yordamida siz 
qochqinlarni tekshirib ko'ring, hech qachon ochiq 
olovdan foydalanmang.

Ikki nusxadagi pasportni (alohida qopda beriladi) isitish 
plitasi yonidagi yuzaga, masalan, shkaf eshigining ichki 
qismiga o'rnatib qo'ying, shunda u har qanday xizmat 
ko'rsatish bo'yicha mutaxassisga aniq ko'rinadi.

GAZ BOSIMI O'RNATISH: 
Regulyatordagi sinov nuqtasiga (tabiiy gaz uchun) 6 mm
rezina shlangli manometrni o'rnating.
Chiroqli uchlik halqa va yordamchi burnerni yoqing va sinovni sozlang
nuqta bosimi 1,00 kPa gacha. Ikkita burnerni o'chiring va yana yoqing va bosimning 
avvalgi o'rnatilgani bilan bir xilligini qayta tekshiring yoki kerak bo'lganda sozlang.

TO'G'RI ISHLATISH UCHUN TEST:
Sinov nuqtasi yordamida o'rnatish va burner bosimini sozlashdan so'ng, har bir 
yondirgichning yonishi va ishlashi alohida va barcha burnerlar ishlayotgan holda 
sinovdan o'tkazilishi kerak. Ushbu sinovni o'rnatuvchi ketishdan oldin o'tkazishi 
kerak.

Tabiiy gaz (qurilmaning test nuqtasi 
regulyatorda joylashgan)

Ta'minlangan regulyator qurilmaning 
kirish ulanishiga o‘rnatilishi kerak. Gaz 
bosimi konforkalarning taxminan 50% 
katta olovda bo‘lganda 1,0 kPa ga 
sozlanishi kerak.

2
3

4

1

1. Sinov nuqtasining
joylashuvi

2. Gaz kirish trubkasi

3. Tizza

4. Regulyator



Technical SpecificationsO'rnatish

Universal LPG (uskunaning sinov nuqtasi injektorda joylashgan)
Jihozning ish bosimi 2,75 kPa ekanligini tasdiqlash uchun gaz bosimini tekshirish 
kerak, qurilmaning sinov nuqtasi quyida ko'rsatilganidek, Tez burner injektoridir.
1. Quvvatni o'chiring.
2. Yordamchi gorelkani yoqing va kuchli olovga qo'ying. Boshqa barcha yondirgichlar 
o'chirilganligiga ishonch hosil qiling.
3. Manometrni nol o'rnating, so'ngra Rapid burner injektorini muhrlash uchun 
moslashuvchan trubkani qo'llang, mahkam ushlab turing va mos keladigan 
yondirgichni boshqarish tugmachasini bosib, keyin yuqori olov holatiga o'girib gaz 
bosimini tekshiring.
4. Agar bosim 2,75 kPa bo'lsa, burnerni qayta yig'ing va ushbu yo'riqnomaning 
9-betiga muvofiq to'g'ri ishlashini tekshiring.
5. Agar bosim 2,75 kPa bo'lmasa, jihozni ajratib oling va AS/NZS 5601 ga muvofiq 
LPG tsilindrining regulyator(lar)ini tekshiring/sozlang/o'zgartiring.

LHB-641M0  modeli uchun

6 mm qalinlikdagi
trubkani inj'ektorga
muhrlash uchun
o'rnating.

Injektor

TABIY GAZ 1,0kPa UCHUN SOZLANGAN

SOZLALAR
DIAMETERI

mm
Gaz iste'moli,

MJ/soat

WOK 1.70 13.0

TEZ 1.40 9.5

YARIM TEZ 1.10 6.0

YORDAMCHI 0.90 4.5

ULPG 2.75KPa UCHUN SOZLANGAN

SOZLALAR
DIAMETERI

mm
Gaz iste'moli,

MJ/soat

WOK 0.98 13.0

TEZ 0.90 10.0

YARIM TEZ 0.7 6.75

YORDAMCHI 0.55 4.0
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Technical Specifications

Qurilmangizdan foydalanish

Burunlarni almashtirish malakali shaxs tomonidan amalga oshirilishi kerak.
Naychalar almashtirilgandan so'ng, bu belgi bo'lishi kerak

jihozlarning nom belgisiga yopishtirilgan.

Tabiiy gaz regulyatorini o'rnatish va sozlash kerak

Burunlarni almashtirish malakali shaxs tomonidan amalga oshirilishi kerak.
Naychalar almashtirilgandan so'ng, bu belgi bo'lishi kerak

jihozlarning nom belgisiga yopishtirilgan.

NG regulyatorini malakali shaxs tomonidan LPGga almashtiring.

LHB-951M0  modeli uchun

Burunlarni almashtirish malakali shaxs tomonidan amalga oshirilishi kerak.
Naychalar almashtirilgandan so'ng, bu belgi bo'lishi kerak

jihozlarning nom belgisiga yopishtirilgan.

Tabiiy gaz regulyatorini o'rnatish va sozlash kerak

TABIY GAZ 1,0kPa UCHUN SOZLANGAN

mm
Gaz iste'moli,

MJ/soat

1.70 13.0

1.40 10.0

1.10 6.0

0.90 4.0

Burunlarni almashtirish malakali shaxs tomonidan amalga oshirilishi kerak.
Naychalar almashtirilgandan so'ng, bu belgi bo'lishi kerak

jihozlarning nom belgisiga yopishtirilgan.

NG regulyatorini malakali shaxs tomonidan LPGga almashtiring.

ULPG 2.75KPa UCHUN SOZLANGAN

mm
Gaz iste'moli,

MJ/soat

0.98 13.0

0.90 10.0

0.7 6.3

0.55 4.0

LHB-641M0

SOZLALAR
DIAMETERI

WOK

Tez

YARIM TEZ

YORDAMCHI

SOZLALAR
DIAMETERI

WOK

Tez

YARIM TEZ

YORDAMCHI
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LHB-951M0

Tavsif Tushuntirisht

Zona ko'rsatkichlari Bular qaysi zona nazorat ostida ekanligini ko'rsatadi.

Yong'in kuchit "Zonalarning olov kuchi,      eng past        va eng yuqori hisoblanadi.

Isitish plitalari elektr tarmog'idan quvvatlanadigan elektron uchqun ateşleyicileri 
bilan jihozlangan, shuning uchun ishlash uchun elektr tarmog'iga (ya'ni nominal 220 
~ 240 V o'zgaruvchan tok) ulangan bo'lishi kerak. Agar elektr quvvati bo'lmasa, 
isitish plitasi ishlaydi, lekin gorelkalar gugurt yoki shunga o'xshash bilan yoqilishi 
kerak.

Har qanday yondirgichning gazni boshqarish tugmachasini bosish barcha 
yondirgichlar uchun uchqun alangasini faollashtiradi. Gorelkani yoqish uchun gazni 
boshqarish tugmachasini yondiriladigan gorelkaning Yuqori olov sozlamalariga 
aylantiring, shu bilan birga uchqunni yoqish uchun gazni boshqarish tugmachasini 
bosing.

Konforka yoqilgandan so'ng, olov himoyasi faollashishi uchun gazni boshqarish 
tugmachasini 5-10 soniya bosib turing. Agar siz gazni boshqarish tugmachasini 
qo'yib yuborsangiz, gorelka alangasi o'chib qolsa, olov himoyasi yetarli darajada 
qizimagan bo'lsa, gaz tarqalishi uchun 1 daqiqa kutgandan so'ng, yoqish jarayonini 
takrorlang. Agar konforka yoritilishi bilan bog'liq muammolar davom etsa, ushbu 
yo'riqnomaning NOSOZLIK bo'limiga qarang.

Agar elektr quvvati bo'lmasa, gugurt yoki shunga o'xshashni yoqing, so'ngra 
yondirgichni yoqish uchun gazni boshqarish tugmachasini "Yuqori olov" parametriga 
aylantiring. Yana bir bor, agar konforka yoritilishi bilan bog'liq muammolar saqlanib 
qolsa, ushbu yo'riqnomaning NOSOZLIK bo'limiga qarang. Konforka yonganda, 
kerakli olov balandligini sozlang. Tugatgandan so'ng, boshqaruv tugmachasini qora 
nuqta bilan belgilangan o'chirish holatiga aylantiring.
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Technical Specifications

Tozalash

Konforka va idish tanlash 
Har bir konforka uchun idishning maksimal diametri millimetrda (mm) quyidagilar:
1. Tabiiy gazli pechlar uchun
Yordamchi (kichik) va yarim tez (o'rta) = 195 mm Tez (katta) = 230 mm
Uch tomonlama halqa (wok) = 270 mm

2. Universal LPG isitish plitalari uchun
Yordamchi (kichik), yarim tez (o'rta) va tez (katta) = 195 mm
Uch halqa (wok) = 230 mm
Har bir yondirgich uchun millimetrda (mm) minimal idish diametri:
Yordamchi (kichik) = 80 mm
va yarim tez (o'rta) = 140 mm
Tez (katta) va uch halqa (wok) = 195 mm

Eng yaxshi samaradorlik va idish tutqichi haddan tashqari qizib ketmasligi uchun 
idishni o'rtasiga qo'ying va olov balandligini sozlang, shunda barcha alanga idish 
ostida qoladi.

Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish, ayniqsa, sirlangan qismlarni tozalashda, sovuq 
holda amalga oshirilishi kerak. Ishqoriy yoki kislotali moddalarni (limon sharbati, 
sirka va boshqalar) yuzalarda qoldirmang.

ZANGLAMAYDIGAN PO'LAT
Isitish plitasining zanglamas po'latdan yasalgan plitasi uzoq vaqt xizmat qilishini 
ta'minlash uchun muntazam ravishda (masalan, har hafta) tozalanishi kerak. Isitish 
plitasi soviganligiga ishonch hosil qiling. Iliq sovunli suv bilan yuvib tashlang va toza 
suv bilan yuving. Toza yumshoq mato bilan quriting. Maxsus zanglamaydigan 
po'latdan tozalash suyuqligidan foydalanish mumkin.

DIQQAT: Har qanday noxush tirnalgan naqshlar paydo bo'lishining oldini olish uchun 
zanglamaydigan po'latdan yasalgan don bilan birga artib tashlanganligiga ishonch 
hosil qiling.
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Idish
Emal qilingan qismlarni faqat shimgichni va sovunli suv bilan yoki abraziv bo'lmagan 
mahsulotlar bilan yuvish kerak. Toza suv bilan yuvib tashlang. Toza yumshoq mato 
bilan quriting.

Konforka
Plitadan idishni olib tashlang. Konforka salqin ekanligiga ishonch hosil qiling. 
Konforka emallangan qopqog'ini (C) va alyuminiy yondirgich tojini (F) echib oling.
Iliq sovunli suv bilan yuvib tashlang va toza suv bilan yuving. Toza yumshoq mato 
bilan quriting.

Paxta kurtaklari, tish cho'tkasi yoki boshqa narsalarni (H) belgilangan to'rtta 
teshikdan har qanday qo'ziqorin yoki kirni tozalash uchun foydalaning.
Gorilkalarni almashtiring va ularni ignitor (S) va termopara (T) ustiga to‘g‘ri 
joylashtirilganligiga ishonch hosil qiling. Ignitor (S) toza bo‘lishi kerak, bu esa 
uchqunning muammosiz hosil bo‘lishini ta’minlaydi. Gorilkaning yoqilishini va 
alangasini to‘g‘ri ishlayotganligini tekshiring.

Uch halqali (Wok) konforka (quyidagi diagrammalar) yoqilg‘ich yoki termopara 
ustiga joylashtirilmaydi, lekin o‘z tayanchlariga o‘rnatilishi kerak. Agar konforka 
to‘g‘ri joylashtirilgan bo‘lsa, u o‘z tayanchlarida aylanmaydi.

Chapdagi rasm:
C: konforka qopqog'i.
F: konforka ushlagichi.
S va T: Yoqish tizimi komponentlari (uchqun yoqish).

O'rtadagi rasm:
A va B: Xizmat ko'rsatish uchun olib tashlanishi kerak bo'lgan elementlarni 
ko'rsating. Bu halqalar yoki boshqa konforka komponentlari bo'lishi mumkin.

Ongdagi rasm:
H: Komponentga texnik xizmat ko'rsatish, masalan, sozlash yoki almashtirish uchun 
foydalaniladi.

F

S
T

A B
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MUAMMOLARNI BARTARAF QILISH
Isitish plitalariga texnik xizmat ko'rsatish faqat vakolatli xizmat ko'rsatish vakili 
tomonidan amalga oshirilishi kerak (ushbu kitobchaning orqasiga qarang) va pechka 
o'zgartirilmasligi kerak. Har qanday xizmat ko'rsatish yoki texnik xizmat ko'rsatish-
dan oldin elektr tarmog'idan uzilishi kerak.

BU QURILMANI O'ZGARTIRMANG
Isitish plitasiga kamida 2 yilda bir marta vakolatli shaxs tomonidan xizmat ko'rsatish 
tavsiya etiladi. Ushbu xizmat kafolat bilan qamrab olinmaydi.
Anormal sharoitlarga quyidagilar kiradi:
• Haddan tashqari sarg'ish yoki kuydiruvchi olov turi.
• Olovni yondirgich portlaridan olib tashlash.
• Olovni yana o'choqqa yoqish (odatda gurkirash ovozi bilan bog'liq). Olovli yonish 
mahsulotlarining yoqimsiz hidi.

Agar isitish plitasida yuqorida ta kelsa, vakolatli 
xizmat ko'rsatish vakiliga murojaat qilishdan oldin yuzaga kelishi mumkin bo'lgan 
sabablar va ularni bartaraf etish yo'llari uchun quyidagi jadvalga qarang. Ro'yxatda 
keltirilgan vositalardan tashqari xizmat ko'rsatish faqat vakolatli xizmat vakili 
tomonidan amalga oshirilishi kerak.

HATO SABAB YECHIM

Gazni boshqarishda
uchqun yo'q

tugmasi bosilgan

Quvvat yo'q
Ulangan va yoqilganligini tekshiring.

Tarmoq o'chirgichni tekshiring.
 

Bo'shashgan uchqun kabeli. Vakolatli vakilni chaqiring.

Konforka to'g'ri tekislanmagan. Konforka olib tashlang va qayta joylashtiring.

Konforka yoqilmayapti,
uchqun yoqish tizimi

ishlayotganda.

Gaz ta'minoti o'chirilgan.

Konforka to'g'ri tekislanmagan. Konforka olib tashlang va qayta joylashtiring.

Konforka portlari bloklangan. Konforka olib tashlang, tozalang va almashtiring.

Boshqaruv tugmasi
bo'shatilganda

konforka o'chadi.

Olovga qarshi himoya faollashtirilmagan.
Qayta yoqing, olovdan himoyalanish

uchun ko'proq vaqt bering faollashtirish uchun.

Olovdan himoyalovchi noto'g'ri
ulanish yoki buzilgan. Vakolatli vakilni chaqiring.
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Noto'g'ri olov, yoki
engil olov.

Konforka portlari bloklangan.
Konforkani olib tashlang, tozalang

va almashtiring.

Minimal olov sozlamalarida
olov juda baland.

O'chirishni boshqarish
sozlamalari noto'g'ri.

Vakolatli vakilni chaqiring.

Yuqori olov sozlamalarida
juda kichik olov.

Regulyator noto'g'ri. Vakolatli vakilni chaqiring.

Gaz ta'minoti bosimi past. Vakolatli vakilni chaqiring.

Injektor noto'g'ri o'rnatilgan. Vakolatli vakilni chaqiring.

Injektor yoki gaz ta’minot
trubkasi to‘sib qo‘yilgan.

Vakolatli vakilni chaqiring.

Noto'g'ri idish-tovoq o'lchami. Idish tanlash bo'yicha ko'rsatmalarga qarang.

Yuqorida olov sozlamalarida,
juda baland olov.

Regulyator noto'g'ri. Vakolatli vakilni chaqiring.

Injektor noto'g'ri o'rnatilgan. Vakolatli vakilni chaqiring.

Idishning noto'g'ri o'lchami. Idish tanlash bo'yicha ko'rsatmalarga qarang.
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Hob

Please read the manual carefully before installing
and using the hob



Instruction manual

This manual explains the proper installation and use of your appliance, please read 
it carefully before using even if you are familiar with the product. The manual should 
be kept in a safe place for future reference. In case of failure, only the Authorized 
Technical Service may repair this hob. Otherwise the guarantee will be null and void.

Warning

General Safety
• The appliance may only be installed and connected by licensed gasfitters / 
authorized persons.
• Built-in appliances may only be used after they have built in to suitable built-in 
units and work surfaces that meet local authority standards.
• Repairs to the appliance must only be carried out by trained registered authorized 
service persons / engineers.
• The technical and identification data for the hob is located on the reference data 
plate fixed to the underside of the appliance.
• This reference data plate must be consulted before making the electrical 
connections.
• The electrical connections must be made by specialist installers to the legal and 
regulatory, requirements in each country.
• If the cable is damaged in any way it must be replaced by the manufacturer or after 
sale service or by authorized technical staff, to avoid hazard.
• DO NOT USE OR STORE FLAMMABLE MATERIALS NEAR THIS APPLIANCE.
• DO NOT SPRAY AEROSOLS IN THE VICINITY OF THIS APPLIANCE WHILE IT IS IN 
OPERATION.
• DO NOT MODIFY THIS APPLIANCE.
• DO NOT USE THIS APPLIANCE AS A SPACE HEATER.

Correct Use
• People (including children) who, because of their physical, sensory or mental 
capabilities or their inexperience or ignorance are not able to use the device safely, 
should not use this device without supervision or instruction by a responsible 
person.
• This appliance should be used only for normal domestic cooking and frying of food.
• The appliance must not be used as a work surface or as a storage surface.
• Additions or modifications to the appliance are not permitted.
• Do not place or store flammable liquids, highly inflammable materials or fusible 
objects (e.g. plastic film, plastic, aluminum) on or near the appliance.
• Do not heat an empty pan on the appliance.



Children’s Safety
• The cooking zones will become hot when you cook. Therefore, always keep small 
children away from the appliance.
• The appliance is not intended for use by y
supervision.
• Young children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

Safety During Use
• There is the risk of burns from the appliance if used carelessly.
• Cables from electrical appliances must not touch the hot surface of the appliance 
or hot cookware.
• Overheated fats and oils can ignite very quickly. Warning! Fire hazard!
• Switch the c ter each use.
• Users with implanted pacemakers should keep their upper body at least 30 cm 
from cooking zones that are switched on.
• Risk of burns! Do not place objects made of metal, such as knives, forks, spoons 
and saucepan lids on the cooking surface, as they can get hot.

• Special conditions, which shall be avoided, e.g. marine environment, and any 
conditions necessary to ensure optimum performance.
• The appliances can be used in freezing conditions.

Instruction manual



Safety Instructions

Safety When Installation
• DO NOT USE OR STORE FLAMMABLE MATERIALS NEAR THIS APPLIANCE. 
• DO NOT SPRAY AEROSOLS IN THE VICINITY OF THIS APPLIANCE WHILE IT IS IN 
OPERATION. 
• WHERE THIS APPLIANCE IS INSTALLED IN MARINE CRAFT OR CARAVANS, IT 
SHALL NOT BE USED AS A SPACE HEATER.
• This hotplate must be installed in accordance with:  
AS/NZS5601 - Gas Installations (for Australia) – current edition 
NZS 5261 – Code of Practice for the Installation of Gas Burning Appliances and 
Equipment (for New Zealand) This standard may not be now current!! 

ations 
AS/NZS 3000 – Electrical Installations (Wiring Rules) 
Building codes 
Any other relevant statutory regulations.
• Check the gas type label on the underside of the hotplate, adjacent to the gas 
connection to ensure it corresponds to the installation gas supply. If in doubt 
contact the supply authority.
• The power supply cord (supplied) must not touch against any hot surfaces and 
must be placed so that its temperature does not exceed 75 degrees at any point 
along its length.
• After connecting to gas, check for leaks using soapy solution, never a nak

exible hose assembly is used, ensure it is approved to AS/NZS 1869, 
Class B 10mm diameter and no more than 1.0metre in length. Any hose assembly 
used must be restrained from accidental c
bench oven. 

How To Avoid Damage To The Appliance
• Do not use the cooking zones with empty cookware or without cookware.
• The ventilation gap of 5mm between the worktop and front of the unit underneath 
it must not be covered.
• DO NOT MODIFY THIS APPLIANCE.

Safety When Cleaning
• For cleaning, the appliance must be swit cooled down.
• For safety reasons, the cleaning of the appliance with steam jet or high pressure 
cleaning equipment is not permitted.



Gas type label nearby the gas inlet, black color for natural gas, signal red color for 
ULPG:

Disposing Of The Device
When disposing of the device, do not bring it to regular municipal 
waste containers. Instead, bring it to electrical and electronic waste 
recycling and reuse center. A relevant label has been put on the 
device, its instructions manual, or the package. The device has been 
manufactured of recyclable material. By bringing old device to 
recycling collection center, you show that you care about nature. 
Ask your local environmental care authority for information on 
location of such facilities.

Natural Gas
Refer to gas supplier if supply in doubt

Universal LPGas
Refer to gas supplier if supply in doubt

Safety Instructions



Technical Specifications

Product Description 

*Note: For burner: W=Triple Ring Wok burner, R=Rapid burner, SR=Semi-Rapid 
burner, A=Auxiliary burne

Burner*Model FSD Pan supports Knob position Total gas consuption Over view

LHB-641M0 1W+2SR+1A With 2 types for option Front LPG: 30.5MJ/h

LPG: 39.6MJ/h

LHB-951M0 1W+1R +2SR+1A With 2 types for option Front LPG: 39.6MJ/h

LPG: 39.6MJ/h

LPG: 39.6MJ/h

Picture (for reference only,
physical unit maybe different)

Accessory
Name Quantity

Installation clip

LPG Injectors

4 sets

4 sets

Screws ST4.2x24 4 pcs

Elbow &Washers 1 Elbow, 3 washers

Natural gas
regulator

1

User Manual 1

Sealing tapeе 1 roll



Technical Specifications

Installation

Before Installation:
• Before cutting into any bench tops, ensure the minimum clearances to walls, 
adjacent surfaces and overhead surfaces required by the relevant gas appliance 
installation code (see above) will comply. Dimensions are specified in millimeters 
(mm)

Overhead cupboards and range hood = 650 mm. 
Side and rear clearance = 200 mm to any burner edge. 
Overhead exhaust/ceiling fan = 750 mm 
Horizontal surfaces adjacent the hob = less than or equal to the hob height. 
Ensure there is sufficient clearance to fit the regulator and/or flexible hose 
connection with the hotplate in the installed position.

Before the appliance is installed into the cabinet, please make sure any transit 
protection is removed.

NOTE: This appliance is built in appliance, the immediate surrounds of the appliance 
material must be non-combustible materials or combustible material but heat 
resistance value must higher than 90°C

Cut-out Size 
( w x d)mm

Product Dimensions
(h x w x d) mm

App’x net
weight

Electrical
Connection

Rated Input
PowerModel 

LHB-641M0 85x580x500 552 x 470 12.5Kgs 220-240V/50Hz 0.5W

LHB-951M0 85x860x500 827 x 470 18.7Kgs 220-240V/50Hz 0.5W



T ationsInstallation

Before Installation:
• The GPO (general purpose outlet) must always be in an accessible position.
• The supply connection point, test point and natural gas regulator adjustment 
screw (for Natural gas installation) are accessible for testing and/or adjustment with 
the hotplate in the installed position. 

1. Cupboard Cutting
Bench top thickness, 30– 40 mm (3 – 4 cm).

!
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0
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8
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563

2.
5

-3
.0

TO BE INSTALLED ONLY BY AN AUTHORIZED PERSON.



T ationsInstallation

2. Place Burner Box
Apply the adhesive sealing tape to the underside lip of the burner box. Shown at G 
opposite. 

Place burner box into cut kets to clamp the hotplate to 
the bench.

3. Fit Burners And Trivet
Replace burners and ensure they are 
correctly repositioned over the ignitor (S) 
and thermocouple (T). The ignitor (S) must 
be clean for trouble free sparking. Test 

for correct 
operation, If burner is placed correctly it will 
not rotate on its supports.

The Triple Ring (Wok) burner (diagrams 
below) does no over the igniter or 
thermocouple but must be placed on its 
supports. Make sure triv ted onto its 
locator on burners and can’t rotate after 
assembled.

3c
m

3c
m

m
in

4
cm

F

S
T



T ationsInstallation

4. Electrical Connection
Install a 10 amp general purpose outlet (GPO) in accordance with relevant electrical 
standards and/or codes of practice applicable. 
The power supply cord (supplied) must not touch against any hot surfaces and must 
be placed so that its temperature does not exceed 75  at any point along its length. 

After having installed the hotplate, the GPO must always be in an accessible 
position.

Wiring diagram

4. Gas Connection
Install in accordance with relevant gas standards and/or codes of practice 
applicable. 
Connect the elbo to the appliance gas manifold connection, and check that 
seals between the elbow and manifold connection are in place and in good 
condition. 
• For Natural gas: connect the natural gas appliance regulator (pictured opposite) 
with integral test point using approved gas thread tape or compound to the elbow 

• For Universal LPG: see page 11
Ensure the supply connection point, test point and natural gas regulator adjustment 
screw (for Natural gas installation) are accessible for testing and/or adjustment with 
the hotplat exible hose assembly is used, ensure 
it is approved to AS/NZS 1869, Class B. Any hose assembly used must be restrained 
from accidental c oven. This hose 
assembly shall be suitable for connection t xed consumer piping outlet located 
as follows:
Hotplates at a point 800 mm to 850 mm abov
the width of the appliance to a distance of 250 mm.



T ationsInstallation

Note: Hose diameter 10mm, Length 1000mm (Maximum)

After connecting to gas, check for leaks using soapy 
solution, never a nak

Fit the duplicate data plate (supplied in separate bag) 
on a surface adjacent to the hotplate, for example, the 
inside of the cupboard door so it is clearly visible for any 
service technician. 

SETTING THE GAS PRESSURE: 
Fit a manometer with a 6 mm rubber hose to the test 
point on the regulator (for natural gas). 
Light Triple Ring and Auxiliary burner on and adjust test 
point pressure to 1.00 kPa. Turn the tw
pressure is same as set previously or adjust as required. 

TEST FOR CORRECT OPERATION: 
After installation and adjusting burner pressure using test point, each burner 
ignition and operation must be tested individually and with all burners operating. 
This testing must be done by the installer before leaving.

Natural Gas (the appliance test 
point is located at the regulator)
The supplied regulator must be 

ted to the appliance inlet 
connection. Gas pressure must be 
adjusted to 1.0 kPa when 
approximately 50% of the burners 

2
3

4

1

1. Test point location

2. Gas inlet pipe

3. Elbow

4. Regulator



Technical SpecificationsInstallation

Universal LPG (the appliance test point is located at the injector)
Gas pressure must be checked to confirm the appliance operating pressure is 2.75 
kPa, the appliance test point is the Rapid burner injector as shown below.

1. Disconnect power.
2. Light the auxiliary burner and set to high flame. Ensure all other burners are off.
3. Zero manometer, then apply flexible tubing to seal over the Rapid burner injector, 
hold securely in place and check the gas pressure by pressing in the corresponding 
burner control knob in, then turning to high flame position.
4. If the pressure is 2.75 kPa, reassemble the burner and test for correct operation as 
per page 9 of this instruction manual.
5. If the pressure is not 2.75 kPa, disconnect the appliance and check/adjust/replace 
the LPG cylinder regulator(s) as appropriate in accordance with AS/NZS 5601.

For model LHB-641M0

Apply 6mm flexible
tubing to seal over
the injector

Injector

ADJUSTED FOR NATURAL GAS 1.0kPa

NOZZLES
DIAMETER mm

Gas consumption,
MJ/h

WOK 1.70 13.0

Rapid 1.40 9.5

SEMI RAPID 1.10 6.0

AUXILIARY 0.90 4.5

ADJUSTED FOR ULPG 2.75KPa

NOZZLES
DIAMETER mm

Gas consumption,
MJ/h

WOK 0.98 13.0

Rapid 0.90 10.0

SEMI RAPID 0.7 6.75

AUXILIARY 0.55 4.0



Technical SpecificationsInstallation

Technical Specifications

Using Your Appliance

Replacement of the nozzles must be performed by a qualified person.
Once the nozzles have been replaced this label must to be

affixed to the name plate of the appliances.

Natural Gas regulator is to be fitted and adjusted

Replacement of the nozzles must be performed by a qualified person.
Once the nozzles have been replaced this label must to be

affixed to the name plate of the appliances.

Change the NG regulator to LPG by a qualified person.

For model LHB-951M0

Replacement of the nozzles must be performed by a qualified person.
Once the nozzles have been replaced this label must to be

affixed to the name plate of the appliances.

Natural Gas regulator is to be fitted and adjusted

ADJUSTED FOR NATURAL GAS 1.0kPa

NOZZLES
DIAMETER mm

Gas consumption,
MJ/h

WOK 1.70 13.0

Rapid 1.40 10.0

SEMI RAPID 1.10 6.0

AUXILIARY 0.90 4.0

Replacement of the nozzles must be performed by a qualified person.
Once the nozzles have been replaced this label must to be

affixed to the name plate of the appliances.

Change the NG regulator to LPG by a qualified person.

ADJUSTED FOR ULPG 2.75KPa

NOZZLES
DIAMETER mm

Gas consumption,
MJ/h

WOK 0.98 13.0

Rapid 0.90 10.0

SEMI RAPID 0.7 6.3

AUXILIARY 0.55 4.0

LHB-641M0



Technical SpecificationsUsing Your Appliance

LHB-951M0

Description Explanation

Zone indicators These show which zone is under control.

Flame power "Flame power of the zones,      is the lowest and        is the highest.

The hotplates are fitted with mains powered electronic spark ignitors, so must be 
connected to mains power supply (i.e. nominal 220~240 V ac) to operate. If power is 
not available, the hotplate will still work but the burners will have to be lit with a 
match or similar. 

Depressing the gas control knob of any burner will activate the spark ignition for all 
burners. To light the burner, turn the gas control knob to the High Flame setting of 
the burner to be lit, while at the same time depressing the gas control knob to 
activate the spark ignition. 

Once the burner is alight continue to depress the gas control knob for 5 – 10 
seconds to allow the flame safeguard to activate. If when you release the gas 
control knob, the burner flame goes out the flame safeguard has not heated up 
enough so repeat the ignition procedure after waiting 1 minute for gas to disperse. If 
problems with burner lighting persist, refer to the TROUBLESHOOTING section of 
these instructions. 

If power is not available, light a match or similar, then turn the gas control knob for 
the burner to be lit, to the High Flame setting. Once again if problems with burner 
lighting persist, refer to the TROUBLESHOOTING section of these instructions. 
When burner lights, adjust desired flame height. On finishing, turn control knob to 
off position marked with a black DOT. 



T ationsUsing Your Appliance

T ationsCleaning and maintenance 

BURNER AND UTENSIL CHOICE 
The maximum utensil (pan) diameters in millimeters (mm) for each burner are: 
1. For Natural Gas hotplates 
Auxiliary (small) and Semi-Rapid (medium) = 195 mm 
Rapid (large) = 230 mm 
Triple ring (wok) = 270 mm 

2. For Universal LPG hotplates 
Auxiliary (small), Semi-Rapid (medium) and Rapid (large) = 195 mm 
Triple ring (wok) = 230 mm 

The minimum utensil (pan) diameters in millimeters (mm) for each burner are: 
Auxiliary (small) = 80 mm 
and Semi-Rapid (medium) = 140 mm 
Rapid (large) and Triple ring (wok) = 195 mm 

F to ensure utensil handle does not overheat, place the utensil 
c
the utensil.

Cleaning and maintenance should be carried out with the appliance cold especially 
when cleaning the enameled parts. Avoid leaving alkaline or acid substances (lemon 
juice, vinegar etc.) on the surfaces.

STAINLESS STEEL 
The stainless steel hob of the hotplate must be cleaned regularly (e.g. weekly) to 
ensure long life expectancy of the hotplate. Ensure hotplate has cooled. Wash down 
with warm soapy water and rinse with clean water. Dry with a clean soft cloth. A 
specialized stainless st ay be used.

NOTE: Ensure that wiping is done along with the grain of the stainless steel to 
prevent any unsightly crisscross scratching patterns from appearing.



T ationsCleaning and maintenance

TRIVETS (UTENSIL SUPPORTS) 
Enameled parts must only be washed with a sponge and soapy water or with 
non-abrasive products. Rinse with clean water. Dry with a clean soft cloth.

BURNERS
Remove trivets from hob. Ensure burners are cool. Remove the burners enameled 
cap (C) and aluminum burner crown (F). 
Wash down with warm soapy water and rinse with clean water. Dry with a clean soft 
cloth. 
Use a cotton bud, tooth brush, or some other item to clean out any incrustations or 
dirt from the four holes marked (H)
Replace burners and ensure they are correctly repositioned over the igniter (S) and 
thermocouple (T). The igniter (S) must be clean for trouble free sparking. Test burner 

for correct operation. 
The Triple Ring (Wok) burner (diagrams below) does no over the igniter or 
thermocouple but must be placed on its supports. If burner is placed correctly it will 
not rotate on its supports.

Left image:
C: Burner cover.
F: Burner holder.
S and T: Ignition system components (spark ignition).

Middle image:
A and B: Indicate elements that need to be removed for servicing. These could be 
rings or other burner components.

Right image:
H: Component accessed for maintenance, such as for adjustment or replacement.

F

S
T

A B



T ationsService

TROUBLESHOOTING 
Servicing of the hotplates must only be done by an authorised service representa-
tive (see back of this booklet) and the hotplate must no Power must be 
disconnected before any servicing or maintenance is conducted.

DO NOT MODIFY THIS APPLIANCE.
It is recommended the hotplate serviced by an authorized person at least every 2 
years. This service is not covered by warranty.
Abnormal conditions include:
• Excessively yellow or soo
• F rts. 
• Flame lighting back into the burner (normally associated with a popping sound).

combustion products. 

Should a faulty condition develop in the hotplate that is not described above, refer 
to the follo for possible causes and remedies prior to contacting an 
authorised service representative. Servicing beyond the remedies listed shall only be 
undertaken by an authorised service representative. 

FAULT POSSIBLE CAUSE REMEDY

No spark when gas control 
knob depressed. 

No power. 
Check plugged in and switched on.  

Check mains circuit breaker. 

Loose sparker cable. Call authorised representative. 

Burner not aligned properly. 

Burner not lighting when 
spark ignition working. 

Check gas supply valve on. 

Burner not aligned properly. 

Burner ports blocked. Remove, clean and replace burner. 

Burner goes out when 
control knob released. 

Flame safeguard not activated. 
to activate. 

Flame safeguard faulty connection or 
broken. 

Call authorised representative. 



T ationsService

 

Burner ports blocked. Remove, clean and replace burner. 

Turndown control setting incorrect. Call authorised representative. 

setting. 

Regulator faulty. Call authorised representative. 

Gas supply pressure low. Call authorised representative. 

Call authorised representative. 

Blocked injector or gas supply tube. Call authorised representative. 

Incorrect utensil size. Refer to operating instructions utensil choice. 

Flame too high on High 
setting. 

Regulator faulty. Call authorised representative. 

Call authorised representative. 

Incorrect utensil size. Refer to operating instructions utensil choice. 


